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Azon dolgokról, mellyek a' Spanyol 
Udvarnál a’ Portugalliai széleken eléfor- 
dúlt zenebonáskodásokra nézve, Nov. s- 
dikán történtek, ’s a’ mellyekről közeléb- 
bi újságunkban valami keveset élőképpen 
írtunk vala, már most környűlállásosab- 
ban közölhetjük a* következőket: —

Arra a’ Conferentiára, mellyet a’ Ki
rály 26-dikban a’ Frantzia Nagykövettel 
Marqui M o u s t e r  úrral hoszszasan tar
tott, 28-ban Ministeri Tanáts következett, 
melyben a’ Párisi Csillag szerént, követ
kező Nyilatkoztatás határoztatott a’ Madri
di Udvarnál lévő, F o r t u g a l l u s ,  A u s 
t r i  a i , F r a n t z i a ,  Á n g l u s ,  O r o s z ,  
és P r u s z s z u s  Követekhez külön * kü- 
lön: —  „

„Excellentziás Ür! Szerentsém van a 
Királynak az én Felséges Uramnak paran- 
tsolatjára jelenteni, hogy ő Felsége leg
nagyobb kedvetlenséggel értette ,hogy azon 
Portugallus szökevények, a’ kik Spanyol- 
országba által jöttek, azon hellyeken, ho
va megszállittatva voltak, támodást tsinál- 
ván, Portugalliába beütöttek, ’s e’-szerént 
azon nemes barátsággal való fogadtatás
sal , melyre Spanyol országban találtak, 
viszsza élvén, azon helybéli Elöljáróknak, 
a’-hol megszállittatva voltak, vígyázáságo- 
kat ’s bizodalmokat megtsalták.

„Mint hogy Király ő Felsége azt á* 
rósz következést, mellyet egy illy előre el 
nem láttatott történet okozhatna, ismét 
jóvá tenni, .’s azon nagy lelkű barátságos

béfogadtatással való viszszaélést, melly bé- 
fogadtatás Spanyol országban azon idege
nekhez mutattatik, kik ott menedék hcl- 
lyet keresnek , meggátolni kívánja j erre 
nézve meghatározni méltóztatott ő K. Fel
sége : hogy a* mi határ-tartományokban lé
vő Fő Kapitányaink gyors posták által 
küldjenek tudósítást Madridba a’-felől, hogy 
ők a’ Portugalliai szökevények által Spa
nyol országba által hozattatott fegyvere
ket s egyéb holmikét által-vették-é , és hogy 
magok is, a’ Spanyol szökevények által 
Portugalliába által vitetett fegyvereket \s 
egyéb holmikét viszsza kapták é ?

„Továbbá tudtokra kell adni ezen Fő 
Kapitányoknak, hogy minden Spanyol or
szágban találtató Portugallus kivándorlot- 
takat az Országnak a’ határszélektől 60 
mértfőldnyire lévő belső részeire vitesse
nek , a’ köz embereket a’ magok vezéreik
től és tisztjeiktől váloszszák-el, ’s egyegy 
tartózkodási helyre , 40 embernél többet 
ne szállittsanak-meg, és ott is Spanyol tisz
tek alá adják őket.

„Hasonlóképpen olly utasítást adatott 
> Felsége ugyan ezen Fő Kapitányok’ ele- 
libe, hogy ennekutánna egy felfegyverke
zett Portugallusnak is meg ne-engedjék a’ 
Spanyol országba való bejövetelt; más ide 
bejövökhöz is pedig tsak annyi segedelem
mel viseltessenek, mennyi az emberiség
től megkívántathatilt, t. i. befogadtatás és 
menedék-hely.

,,A’ mi ezen Generálisokat, GrófCa- 
n é li  á s t  (Silveirát) és Marqui C h a v e s t
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illeti, ezekre nézve ahoz alkalmaztatott
parantsolatok adattattak-ki, hogy ők to
vább ezen országban meg ne szenvedtes- 
senpk, hanem tüstént Politziai lovas strá- 
zsák által kísértessenek-ki a’ határszé
lekig.

„Végezetre felelet alatt megparantsol- 
tatolt a’ Spanyol határtartományok’ fő kom- 
mandirozó Kapitányaiknak, hogy ezen ren
deléseket pontosan és szorosan végre haj
tassák.

„Mint hogy Király ő Felsége azon 
Politikai határozásoktól, mellyeket magá
nak Portugalliára nézve elejibe szabott, 
egy hajszálnyira se akar eltávozni, és min
dent eltávoztatni kíván, a’ mi a’ két or
szágok között fennálló békességnek megza- 
vartatására szolgálhatna, erre nézve megpa- 
rantsólta ő Felsége az alólírtnak, hogy 
ezen dolgokat Excellentziádnak adja tud
tára , hogy ezek felől Excellentziád a’ ma
ga Országlószékét tudósíthassa, a’ melly, 
mint Király ő Felsége rcménli, mind ezek
ben, az ő Felsége egyenes óhajtásának 
egy újabb bizonyságát fogja szemlélni az- 
eránt, hogy az Európában uralkodó tsen- 
dcsségnek megzavartatása semmi féle fo
gás alatt meg ne szenvedtessék , és hogy 
ő Felsége mindent, a’ mi a’ közönséges 
tsendességet megzavarhatná, kitelhető ere
je szerént eltávoztatni kíván.

„Excellentiád által fogja ezekbő: lát
n i, hogy a’ Királytól az én Uramtol elővé
tetett eszközök tökéllctesen megfejtik azon 
nehézségeket, mellyeket Excellentziád a’ 
maga utóbbi nyilatkoztatásában felhozott, 
s a melly ebre nézve tőllem magyarázato
kat kívánt tetettetni.

„Élek ezen alkalmatossággal az Excel
lentziád eránt való megkülömböztetett tisz
teletemnek megújítására. M a d r i d b a n  
INov. 28-dikán 1826-ban. Aláírta: J3

,,S a 1 m o n.

V o riu g a llia  —  (Bétsi Czikkely alatt
Dec. 16-dikárol).

A’ O u o t i d i e n n e  ebképpen ír e’ hó
nap’ 7-dikén: —  „

„Juthat eszünkbe, hogy egy időtske 
„előtt melly nagy buzgósággal kihirdet
nék a’ Liberális és Ministeriális Ujságlc- 
„velek , hogy Don M i g u e l  Princz a’ Por* 
„tugalliai Constitútzióra megesküdött vol- 
„na ; valami Tisztitudósítást is hoztak- 
„ fe l, melly, mint látszott, éppen jó idő
jében érkezett volna meg L i s b o n á b a ,  
„hogy a’ Képviselők’ kinyitó Ülésének el
ragad ó  örvendezését nevelje , melly tudó
sításban mint mondják a’ jelentetett, 
„hogy Don M i g u e l  Princz a’ Constitu- 
„tzióra megesküdött légyen. Ma pedig egy 
,,levelet köziének velünk, a’ melly Bétsben 
„nevezetes személy által íratott, ’s a’ mely- 
„ben az ezen megesküvést illető tudósítás, 
„meghatározott módon hamisnak lenni nyi- 
„latkoztatik. Sőt a’ mi több az ifjú Princz 
„a ’ képviselők’ Bétsben lévő Követjének, 
„a ’ ki néki ezen megeskűvésre nézve né- 
,,melly jovallatokat tettvala, legelevenebb 
,,szemrehányásokkal való feleleteket adott; 
,,’s gondolják, hogy semmi egyéb e’-féle 
„próbatételek nem fognak a’ Princznéltöb- 
„bé tétetődni mérészcltetni; a’ Státusnak 
„azon embere, ki az Austriai Politikát kor- 
„mányozza , kezdi által-látni, hogy a’ dol
goknak jelen-lévő állapotában az Európai 
„C o n t i nen tál i  s Hatalmasságokra néz
ővé hasznos lehetne, ha Infáns Don Mi-
„ g u e l  a’ maga alattvalóji’ kívánságaiknak 
,,’s a’ Portugalliai törvényes thrónusnak 
„viszsza adódna.•*

Ezen Czikkelynek megczáfoltatására 
tökélletescn elég a’ következő valóságos 
történeteknek felhozása: —  ,,

„Infáns Don M i g u e l  a ’ maga Fel
séges Testvérének és Urának Don Ped ró 
n a k  a’ Brasiliai Császárnak, mint Portu-



galliai Királynak hűsegére , a’ tői le kíván- 
tatolt hitet, a’ Bétsben lévő Portugalliai 
Királyi rendkivúlvaló Követnek és tellyes 
hatalommal felruháztatott Ministernck Bá
ró Villa-Seceának kezébe Október’ 4-dik 
napján letet'e , és még azon hónapnak 29- 
dikén, a ’ Dispensátziónak Rómából lett 
megérkezése Vitán, ezen Princznek, ó Fel
ségével a’ Portugalliai Királynéval II dik 
Donna Máriával való Ilázossági ehnátká- 
sittatása, hasonlóképpen ő Felségének a’ 
Brasiliai Császárnak és Portugalliai’ Királ- 
lyának kívánsága szerént,végre hajtatott.

A’ Párisi C s i l l a g  e’-képpen beszéli De- 
oemb. 8 dikán estve kiadott darabjában: ,,

„Midőn mi a’ Portugalliai határszéle
ken folyó zűrzavaroknak, megemlítésekkor, 
m e s t e r k e d é s  (Intriga) nevezetet ad
tunk, jól tudtuk, hogy a’ történetek nem. 
soká helybe fogják hagyni kifejezésünket. 
Ezen I n t r i g á k n a k  Ágenseik nem kése* 
delmeztek ábrázatjokrol az álortzát elvet
ni , ’s már ma megváltják, hogy ők ezen 
dologban nem egyebet, hanem tsak Oppo- 
sitziós (ellenzési) eszközöket és tsak a* Mi
nistereknek megzavartatására szolgáló alkal
matosságot szemléltek. Valóban, az ezen 
Intrigákba bészenteltetve lévő (Jjságlevelek 
(miilyenek az Aristarque és a’ Oaotidien- 
ne), mellyeket mi kezdettől fogva , mint 
Intrigánsokat úgy neveztünk-meg, a’ Por- 
tugalliai történetekben, mellyeket ők mind 
azon egy erányra hajtottak, nem láttak 
egyebet bizontalan kimenetelű következé
seknél (eventualitásoknál).

„Azon veszedelmekkel, mellyekreazok 
ki tették magokat, kiket ők Spanyol ésFran- 
tzia Országoknak segittségével ketsegtettelí, 
nem sokat gondolnak ők; még most is , 
midőn Spanyol Ország őket megtagadta, 
’s midőn Frantzia Ország, az által, hogy a’ 
maga Követjit Madridból viszsza hívatta , a* 
maga békételenkedésétj nyilván kimutatja,

Intrigánsoh ra
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minden kinézések jók ezen 
nézve ; mivelhogy akár mitsoda kimenete 
le legyen is a’ Portugallus részrehajláso! 
között íolyó tsatázásnak, a’ Frantzia Mi
nisterium mindazáltal (így szoll az Inlri- 
gák’ Tiszti Újsága a’ O u o t i d ie  n n e ) 
nagyon m eg z a v a r o d  ot t  á l l  a p o t r a 

6 ezen p r ó b a t é t e l  mi a t t  j u t n i .
,,A’ O u o t i d i c n n e  úr

fo a
jövendölésé

nek eleje fog vétettetni, és mi teljesség
gel nem gondoljuk ezen jövendőlő újság
levéllel, hogy a’ mi Országlószekünh azon
zavarodásba essék, melytől őtet a’ Ouoti- 
dienne félti. Az, a’ mi most Portugalliá- 
ban történik, a’ Poriugallusok’ dolga ; ez, 
tsak akkor fogja a’ Frantzia politikát közelről 
érdekleni, mikor Spanyol országnak tsen- 
dességét, ’s azután, melly amannak követ
kezése lenne, Frantzia Ország’ tsendessé- 
gét is veszedelmeztetné. De hogyan lehet
ne két Portugallus részrehajlások között 
folyó tsatázás, ha Spanyol Ország magát 
belé nem elegyíti, a’ Spanyol országlószék- 
re és így a’ mi Országlószéltünkro nézve
is, megzavarodásnak oka?

„Mi itt sem azt a’ just, mellyel P e d r ó
Császár arra nézve birt,hogy Portugalliá- 
nak Constitúlziót adjon , sem egy törvényes 
(legitimus) Hatalomtól kijövő Aktának na
gyobb vagy kevesebb hellyességét , nem 
akarjuk vizsgálni, mellyelt némelykor egy 
nép* szokásaival é3 rendtartásaival ellen
kezvén , czivakodásokat gerjeszthetnek. Mi 
annak vizsgálásába se akarunk, mint ma 
nállunk egy ujságlevél (selekedett, botsál- 
kozni, hogy valyon Marqui C h a v e s  (Gr. 
Amarante) a’ Státus’ régi bőltsessége’ alap
jainak a’ szerentse-vadászó újítások ellen , 
valóságos Oltalmazója légyen-é, és hogy 
valyon a’ Portugallusokra valósággal erő
szakosan taszittatott-é a’ Constitútzió , vagy 
nem, a’-mit különben is tsak a követke
zés fog megmutatni. Azok azonban, kik
nek szemeikben a’ L  e g i t i mu s s á g van
legnagyobb betsben, egy pillantatig se le-
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licitek kétségesek azon útaknak-módoknak 
minémüsége eránt, mellnek a’ Portugalliai 
határszéleken elkövettettek és hogy műkép
pen kellessék ezekről ítélni.

„Pedró Császárnak az ő atyja’ meg* 
halálozásakor senki kétségbe nem hozta a’ 
„Portugallia’ Koronához való jussát. Te- 
„gyük-íel pedig hogy ő ezen Koronáról a’- 
,,nélkül lemondott volna, hogy az utánna 
„következő Országlót maga kinevezze , ezen 
„esetben egyik az ő Gyermekei közzűllett 
„volna a’ Portugalliai thrónusnak Legiti- 
„mus örököse. Az az E s k u v é s  tehat, 
„mellyel most a’ Portugalliai pártoskodó 
„szökevények Don Miguelre nézve letet
hettek, annyi mint a’ Portugalliai thronus- 
„ra való következés’ rendjének felfordítá- 
„sa , mivelhogy Infáns Don Mi g u e l  tsak 
„akkor 1 következhetne a’ maga születési jus- 
„sa szerént a’ Portugalliai thronusra, mi- 
„kor a’ P e d r ó Császár és Király Gyer
mekeinek minden maradékai kihalnának/'

„Mi nem tudjuk, hogy a’ Portugallus 
„szökevények, a’ kik P e d r o  Császárt, 
„azért, hogy ő a’ Brasiliai Császárságot 
„váiosztotta , hogyan nyilatkoztathatják őtet 
„ i d e g e n n e k  len n i,’s hogyan hozzák-fel 
„erre a’ magok régi törvényeiket, mint 
„nyilalkoztatássoknak alapjait/'

„De mind e’ mellett, mindenek a’ mi- 
két mondánk, még nagyobb világosságba 
helyhezletik azt, hogy ezen dolog tsak a’ 
Portugallusokat illeti, mind addig, míg 
ők magokra hagyattatva egymással vere
kednek ; és hogy ezen dolog azokra néz
ve , a’ kik Spanyol országban a’ Király’ 
nyilatkozlatásával ellenkező módon visel
ték magokat, és azokra nézve is, kik Fran- 
tzia Országban az Ujságlevelekben e^y 
illy Öszszebomlott kérdésre nézve az a* 
által felgyíilasztódott polgári hadakozásnak 
félelem nélkül pártját fogták , nem egyéb 
hanem tsak tsupa In t r i g a ,  mesterke
dés, volt.

,,-lntr i g á n  s o k n a k  soha nem ne

veztetnek azon emberek, a’ kik fegyverrel 
dolgoznak; ezek legfeljebb e s z k ö z ö k  
és me g t  s a l a t  ot t  emberek lehetnek: 
I n t r i g á n s o k azok, kik magános 
haszonkeresésből, felsőbb hasznokat és te
kinteteket veszedelmeztetnek, de e’ mellett 
magokat olly bátorságba helyheztetik, hogy 
semmi veszedelem hozzájok nem köze-

Ugyan a’ Csillag így írt ugyan ezen 
napon, Dec. 8-dikán estve: „Ezen pillan- 
tatban értjük, hogy Márqui C h a v e s ,  
Bragánzának kastélyát Nov. 26-dikán elfog
lalta —• 24-dikben pedig ugyan a’ Portu- 
gallus szökevények, Extremadurábol Bei- 
r á b a  is beszállónak.

A’ Pairkamarában Nov. 2o-dil<án hely- 
behagyatott Gróf Taypának azon jovallat- 
ja , hogy az Országban találtató minden 
Paireknek neveik , az ő megeskíívéssekkel 
és hívataljaikkal együtt, irattassanak per- 
gamentre ’s ezen jegyző könyv tétettessék- 
bé a’ kamarák’ árchivumaikba.

Gróf L  a p a azt a’ Jovallatot tette , 
hogy parantsoltassék-meg a’ Politziának, 
hogy minden nagyobb bűnökről, meilyek 
Portugalltában azóltátol fogva , hogy a’ 
a’ revolutziós béütések elkezdődtek, elkö
vettettek, terjeszszen környűlállásos elő
adást a5 kamarák elejibe, a’-végre, hogy 
abból a’ népnek erkőltsi minémüségétmeg 
lehessen esmérni, ’s jobbítására szolgáló 
eszközöket lehessen elé venni. Ezen Joval
latot, valamint az előbbenit is, közönséges 
helybe-hagyással megerőssitette a’ kamara.

A’ Követek’ kamarájában Nov. 21-di- 
kén ezek fordultak elé: —  Az a’ Jovallat 
tétetődvén, hogy a’ Követeknek ne lehes
sen a’ gyűlésbe különben , hanem vagy 
formaruhában vagy Papi-öltözetben meg
jelenni — R i b e i r o  ezen Jovallatot nem
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találta jónak, és azt vitatta, hogy a’ Kö* latot vette-fel megfontolásra. A’ Mensange- 
vetek akár mitsoda Öltözetben megjelen- ró szercnt ennyiben áll ezen Constitutzió-

^  ■ A ■ ^ ^  a . ~ _

hetnek, miilyen nek ek tetszik. -— G i r a o  nak rövid kivonása. Az egész Consti-
ellenbcn így beszéllt: Már 600 esztendők tútzió 20 Szakaszokra és 17 1  Czikkelyek- 
ícltek-el, hogy az emberek haszontalanul re van felosztva. A’ Nemzet minden ide
iparkodnak mind Philiosophusokká lenni: gén Hatalmasságtól függetlennek nyilatkoz- 
melyre nézve ő úgy ítél, hogynékiek leg- tatja lenni magát. A’ Romai Catholika Re- 
jobb leszen, az Egyiptomiak, a’ Görögök^ 
és Romaiak hözzűl egyiket valamellyiket 
követni. B r e n n u s  és A t t i l a  a’ Római 
Szenátorok’ tiszteletes öltözetének szemlé
lésére, letelték fegyvereiket. Ma g é i

ligiónak leghathatósabban oltalmaztatni 
kell az Országlószék által, ’s azt minden 
lakosok, akár mi némű magános véleke
désnek légyenek egyéb eránt , tiszteletben 
tartani köteleztetnek. Az Országiás Res

ti a es nagyon illetlennek írta-le a’ kivar- publikai, és három Hatalmaknak kézeikbo 
rótt ruhát a’ Törvényhozókhoz. •— Vége- van letétetve, mellyek Törvényhozó, Vég" 
zetre olly határozás tétetett, hogy a’ Kö- rehajló, és Törvénytevő Hatalmak. A’ Tör-
vetek tettszések szerént való Öltözetbenbe 
járhassanak a’ gyűlésbe, tsak Deputátziok- 
ba köteleztetnek egy-forma öltözetben meg- Végrehajtó Hatalom egy Elölülőnek kézé

vényhozó Hatalomnak egy Congreszszusa
melly két kamarákra oszlik. A*van, a

jelenni. be van letétetve, melynek hatalma öt esz

• •

Az után a’-felelí vetekedtek, hogy mi- tendőkig tart. Lesznek öt Ministerei Stá- 
kor a’ Követek a’ gyűlésben beszédeket tustitoknok nevezet alatt, u. m. belső dol-
tartanak, tsak a’ tribinusból tarthassák-é 
beszédeiket, vagy pedig ülő hellyeiken is.

S a r m e n t o  így ítélt: „Néktínk nem nisterek.

gokra , külső dolgokra , hadi dolgokra , 
tengeri dolgokra , és finántziára ügyelő Mi-

kellenek olly Orátorok, mint M i r a b e a 1», A’ M o n t e v i d e ó i  tudósítások sze
B a r n a v e .  és V e r g n i a u d  voltak, kik rént azt vették észre ott, hogy azon ha
ft’ magok tüzességc által Frantzia ország- di hajók, mellyeket Buenos Ayres Chiíi- 
nak illy sok kárt okoztak, hanem olly tői vásárlott, valósággal megérkeztek Déli 
emberekre van nékünk szükségünk, mint Ámérikának keleti partjaihoz, és hogy a 
C h a t á m ,  P i t t ,  B u r k e ,  C a n n i n g ,  La Pláta’ torkától észak felé két grádus- 
kik űlőhellyeikből beszédnek, ’s e* meg nem nyira látták evezni őket. Beszéllik, hogy 
gátolja őket abban, hogy hazájok’ boldog- a’ Respublika’ tengeri vezére Commodore 
ságát hathatósan elősegéljék. —* A’ hatá- B r o w n e  ezen hajókkal a’ Brasiliai par-

Képviselők ülőhel- tok mellé fog menni, ’s azokat éppen azon 
lyeikből beszéllhessenek. Még leírtt Beszé- tengeri törvényeknek ereje szerént, bé fog- 
deknek felolvasása végett se kötelesek a’ ja’zárni: mellyeket maga Brasilia felvett, s 
Követek az Orátoriszékbe menni. a’ mellyek szerént a’ Buenos-Ayresi kikötő

hellyel bejárva tartja.
A m é r i k a. _

rozás a’ lett, hogy a
f f

W

„A* K o l u m b i a i  Újságok és tudó
sítások úgy kezdenek vélekedni, hogy ezen

__o ^  o Respublikában nagyon keveset lehet félni
előbb is Előlülő-válosztásban foglalatosko- az Országiásnak felfordúlásátol, s kivált
dott. Azután a’ Constitutziót illető Jóval* az olta nagyon tsökkenni kezdett ezen fé-

A’ Buenos-Ayresi M e n s a g e r o  jelen
ti , hogy Chiliben a’ Congrcszszus Aug. 
10-dikén, a’ maga öszszegyűlése után leg-



lelem , mi ólt a Uly nyilvánsággal szemléli sá. Erre nézve ő Felséaeo a’ minden Oro-
minden ember, hogy B o l i v á r  cránt min- szók Császárja és Padischáhja és ó Febsé 
den vidékeken olly határtalan bizodalom- ge az Ottomannusok* Császárja és Padi- 
inai viseltetik a’ nép, hogy tsak az ő meg- scháhja a’ magok’ meghatalmazott Bi t >sa-
jelencse kívántatik,’s azonnal minden nyug- ikká kinevezték, tudni illik ’s a ’ t. _- (itt
h a t a t l a n  kodás el fog tsendesedni. név szerént mcsrem'iltetnek a ‘ R í * i-

m _

O r o f  z B i r o d a l o m .

szerént mcgemliüetnek a’ Biztos Urak 
úgy mint az Orosz Udvar részéröl Grói
K u m anzo f f  és R i b e a u p i e r e  ő Ex- 
ceílentziájok, ’s a’ Török Udvar’ részéről 

A’ Petersburgi Újságban Tisztiképpen Sóid Mehmed Hadi Effendi és Seid Ibra- 
kiadatott November 28-dikán az A kér* him I Pie t Effendi ő Nagy Uraságok)-— kik 
mannban készült Kötés, illy Czím-írás minekutánna Akkermann városába megér- 
alatt
„ C o n v e n t i o ,  a’ Bük ur  e s t i  A l k u 

d o z á s o k n a k  B é t ő l t e t é s  e r e :

keztek ’s meghatalmazó írásaikat egymás 
tol költsönőse.n által tserélték volna, kö
vetkező Czikkelyeket határozták ’s erőssi-

(Ezen Conventiót részint kivonásban tették-meg ’s írták alá.“
részint darabokban így közük az Ujságle
velek).

A’ Bevezető Beszéd illy szavakból áll:

Itt 8 Czikkelyek következnek, met- 
lyek közzűl az í-sőben a’ mondatik, hogy 
mind azok a’ Határozások és Clausulák,

A’ Mindenhatónak nevében. Az Orosz meliyek 1812-tőbcn Máj. 28-dikán Buku* 
Császári Udvar és a’ Fényes Porta azon restben megköttettek, a’ jelenlévő Conven* 
valóságos kívánságtól lelkesittetvén , hogy tióban is egész erejek szerént és olly mó- 
azon értekezéseknek végvettettessék, mel- dón megerőssittetnek , mint ha ezen új

bétételtetve volná-lyek a’ Bukuresti Egyezésnek megkötteté- Kötésbe is szórolszóra
se ólta köztök támodott, ’s a’ lévén czél- nak, mint hogy azok a’ magyarázatok, 
jók, hogy a’ két Birodalmak között való meliyek a’ jelenlévő C o n v e n t i o n  ak 
állapotot megerőssittsék , az által, hogy tárgyait teszik, tsak arra szolgálnak, hogy 
alapképpen a’ tökélletes és költsönös egyes- a’ Bukuresti Kötésnek valóságos értelmit 
séget ’s bizodalmát tegyék fundamentom- szorosan meghatározzák’s a’ Czikkelyeknek 
m á, abban egyeztek-meg , hogy mind két foglalatokat megerőssítik.
részről meghatalmazott Biztosokat rendel- A’ 2 dik Czikkelyben a’ Bukuresti Iiö
vén-ki, ezek barátságos alkudozásokat kezd- tésnek 4-dik Czikkelye magyaráztatik-meg 
jenek, olly tiszta czélzással, hogy a’ ma- e’ képpen: —  Mint hogy a’ Bukuresti Kö- 
gok egymás eránt való állapotjokbol min- tésnek 4-dik Czikkelye, a’ Dunának I s- 
dent elháríthassanak, a’ mi további egye- m a i i  és K i l i  között lévő két nagy szi-
netlenkcdésekre alkalmatosságot szó Igái- geteire nézve, meliyek ámbár a’ Török bi- 
tathatna, és hogy jövendőre nézve a’ Bu- rodalom kezében maradnak is, szükséges 
kuresti Kötésnek teílyes végre hajtatása ’s képpen nagy részint puszták és lakosok
azon Egyezéseknek és Aktáknakbétőltetődé- nélkül valók, 's úgy is kell maradniok,
is eligazitiassanak, mellyeket azon Kötés mint hogy ezek rendeltettek, a’ két biro* 
sek megújít vagy megerőssit, ’s a’ mellyeknek dalinak’ közös határaikká ’s következéskép- 
végső eligazitlatása az Orosz Császári Ud- pen ezen szigeteken kellene a* közös ha- 
var és a’ Fényes Porta között illy szeren- tárlíneát kijegyezni, a’ melynek végrehaj- 
tsésen helyre állott békesség fennállását tatása a víznek gyakori kiütése által okoz-
és tartósságát tsak egyedül teheti bizonyos- tató károk miatt:, lehetetlennek lenni meg-



esmertelctt; ’s mint hogy enneli felette azt sokat, tehát jónak találtatott mind kétCsá- 
is megmutatta a’ tapasztalás, hogy melly szári Udvaroknak részéről, hoey

.. ft s 1 #  f mm l a  • • ....................  t  ^  . O  J
az em-

szükséges légyen a parti lakosok között lített 1802-dik csztendőbeii Chatti-Seherif, 
egy olly meghatározott és elégséges kitér- azon ide mellékeltetett magános Akta (') 
jedésű üres hellyet hagyni, a’ melly által által, melly a’ két rész Biztos Követei kö- 
ezen lakosoktól minden öszszetalálkozásra zött készült, és mint a’ jelenlévő Conven

tional; egy kiegészítő része úgy tartat!)a- 
tik, tökélletesittessék.

való alkalmatosság elvétetődjék , s eppen 
ez által az ezen öszszetalálkozásokbol kö
vetkező szüntelen tarló veszekedéseknek 
és nyughatatlanságoknak végvctletődjék ; 's 
végezetre mint hogy a’ fényes Porta az

A’ 4-dik Czikkely. A’ Bokuresli
Kötésnek 6-dik Czikkelyében meghatároz 
tatolt, hogy a’ két Birodalmak között lé-

Orosz Császári Udvarhoz egy kétségbehoz- vő határ Asiában, mint a’ hadakozás előtt 
hatatlan bizonyságát akarja mutatni azon volt, úgy állíttassak helyre , és az Orosz 
tiszta kívánságának, hogy a’ két szomszéd Császári Udvar az m kastélyokat és erős- 
Státusok között barátsági és jó szomszéd- ségeket, mellyel; azon határok között fe- 
sági állapot helyre állíttathassák: erre néz- küdtek és az ő fegyvere által foglaltattál; 
ve arra kötelezi magát a’ Porta, hogy az vala el, a’ Fényes Portának már viszsza 
1817-dikben Sept. 2-dikán ezen tekintet- adta, ezen határozáshoz képpest, ’s azon 
ben az Orosz Követ és a’ Fényes Porta tekintetből, hogy az Orosz Császári Ud- 
Ministerei Között tétetett Egyezést, az azon var a’ békességnek helytállása ulán ezen 
Conferentziát illető jegyző könyvben félté- várak közzűl azokat, mellyel; tsal; a’ ha- 
tetve lévő határozások szerént bétellyesit- dakozás alatt vétettek vala el a’ Fényes 
teli és fenntartatja, melly szerént ezen ha- Portának sergeitől, azonnal viszsza adta; 
tarozások is úgy tartatnak , mint ha a’ je- ehezképpest abban cgyeztek-meg a’ két ré- 
lenlévő C o n v e n t i  ó b a n  most ismét ki- szel;, hogy az Ásiai határok a’ két Biro-
fejeztetvo eléfordulnának. dalinak között úgy maradjanak , mint most

5 -dik Czikkely: — Mint hogy az egye- vágynak, és hogy két esztendő alatt mind 
zések cs az Akta azon privilégiumokra két rész által intéztessenek-el azon eszkö- 
nézve, mellyekkel Moldova és Oláh ország zök, mellyel; a* két részek alattvalójiknal; 
élnek, a’ Bukuresti Kötés* 5-tödik Czik- tsendessége fenntartatására szolgálhatnak.

5 dil; Czikkely. A’ Fényes Porta ,
hogy a’ maga barátságos gondolkodása és 
gondos figyelme felől az Orosz Császári

helyének egy Clausulájában megerőssittet- 
tek, ehezképpest nyilvánsággal lekötelezi 
magát a* Fényes Porta, hogy az említett 
privilégiumokat , egyezéseket, és Aktát Udvar eránt a’ Bukuresti Kötésnek tökél- 
minden alkalmatosságokban leg lelkiesnie- letes betöltésére nézve, egy fényes bizony

ságot mutasson, erre nézve, ezen Kötés’ 
8 dik Czihhelyének minden Clausulájit, 
mellyel; a’ S z e r v i a i nemzetet illetik, a’ 
melly régi időktől fogva a’ Fényes Porta

retesebb hűséggel megtartja, ’s megígéri, 
hogy e’ jelenlévő C o n v e n t i  ó’n a k meg- 
erőssittetéze után hat hónapok alatt azon 
1802-dik esztendőbéli C h a 1 1 i - S c h e r i 
fe t (Kézírást) is megújítja, melyben ugyan alatt léven ’s annak adózván, szükség hogy 
ezen privilégiumok egyenként felhozattat- az ő kegyclmességének és nagy lclkűsége- 
nal; 's kezesség alá vétetnek. Enneklelette, 
azon tekintetben , hogy a’ két Fejedelem-
ség béli Boycrok szokták volt 
dárokat válosztani .

llospo

nek muakájit mindenkor érezze, végre 
hajtatja: erre nézve a’ Szervi n Nemzet’ De- 
putatusaival meg fogja azon eszközöket

és hogy az Orosz Csá- határozni, mellyel; legalkalmatosabbaknal;
szári Udvar hatryta helybe ezen vá'osztá

c  •  *

fignak arra nézve tartatni, hogy ő a’ né-



Ifi ígértelett hasznokra nézve bizonyossá C^pilálisra számlálván , 5 ’ millió forintok 
tétetődjék, melly hasznok egyszersmind, 
mint azon hűségnek, mellyel ezen nemzet
a’ Fényes Porta eránt mindenkor viselte* veiből kitöröltetett, ’s ko

4o krajtzárok — közönségesen elégettettek.
Az 1818 tói fogva a’ Hitelezésnek köny-

• • • 1 l í I • • • • 0 i ,

tátt, igasságos megjutalmazásai és legjobb eltörlődött
zállogai, úgy tartathatnak. Mint hogy 18 
hónapokból álló időszakasz találtatott szük
ségesnek arra , hogy az ide mellékeltetett.
V a’ két rész Biztosai között készült A k- 
t á v a l  (**) megegyezőleg, a’ rendelések 12 1  Forintra; — tudniillik:

zonseges képpen 
gi Státusadósága’ Obligátzió- 

j i , ez által, 49 millió 826,539 forintra 5 t 
és 5y 8  krajtzárra teltek külömbkülömb fé
le interesek szerént , vagy pedig 2 és l / 2 
p. Centes ■ interesre számláivá l\b millió és

^ w —

elinléztetődhessenek, ehez képpest az eni 
litet eszközök a’ Szerviai Deputatusokkal

a), Bankó Obligátiokban. 17,554 Forint
ra 52 é s i j /8  k.ra

együtt Konstánczinápolyban határoztatnak* b)-Udvari Camara Oblig.jiban 12,007,581
meg és egyenként, egy Ghali-Scherif for f.ra 38 és 6y8 k.ra
mára kiadandó Fermánban jelentetnek-ki, c) A’ Rendek’ kintstári Obligátiójiban

a

a’ melly lehető hamarsággal, legfeljebb 18 
hónapoknak cltelések előtt bétöltetnek, ’s 
ennek felette az Orosz Császári Udvarral

20,664,273 forintra , s 26 és
6/8 krajtzárra.

is közöltéinek, ’s azon időtől fogva ezen Mindegyütt49,826,509 f.ra, 57 5y 8 kr.ra
Chati-Seherif is, mint ezen Conventiónak 
kiegészítő része, úgy tartatik.

Az éppen ezen időszakasz alatt vég
hez ment 47 sorvonások által, mellyekről 
minden vonás után különös Hirdetés adatott-

„ k i, a’ régibb Stát.adósságbolkülömbkülömb'
Fő Tisztelendő Otskai O t s k a v  An- intercs szerént 53 miUió 36 i ,5 9 i Forin-
w -r a •  w  / f  1  I  1 t  T \  m ^  9 ^

következik).
B e c s ,

t á l  Urat, Egri Megyebeli Papot, (3 
szári ’s Királyi Felségének Udvari Káp- 
lányát, és a’ Bétsi Augustinianumi Papi ne
velő Háznak egyik Igazgatóját, az itt való.
Bétsi Univerzitásnak Theologiai Karja Tag-- ehö éltetve ^oUráTszeréítvaló betsre szám

lálva 2,973,746 For. 47 kr.'Kapitális , vagy

tőkből álló Kapitális , vagy 2 és 1/2 p.Cent
sz e ré n t  4 7 , 552,006 F o r i n t  voltak eredet i
intercs fizetésre határoztatva.

Ebből mindazáltal már- a’ kivonáskor

jává, és a’ Szoros Visgálatoknál (Rigoro 
gumóknál) Examinátornak e’ folyó hónap’
7-dikén ki nevezni méltóztatott..

Az 1818 ben Mártzius’ 2i-dikén kia
datott Felséges Pátensnek rendelései sze, 
rént,a’ Státus’ régi adóssága’ Obligátziój>
b o l, mellyeket a’ közönséges eltörlő fun- . , ,
dús beváltott, folyó December’ 18-dik nap- rajUaro .
ján délelőtt 10 órakor az erre kirendelte

is 2,640,787 For. 5o kr. o
Ad / 2

szerént. Következésképpen viszsza tétettek 
credéti interessekkel való élésre 50,087,644

& y  * *

For.tok, 26 és
ző interesek szerént. vagy pedig L/2
p.Cent szerént 44 ,7°6 ,2i8  For.tok, 3o

• r 826-ban végA’ Febr. í-sö napjan 1
hez ment második kiegészítő vonásban ki

tett Biztosságnak jelenlétében, a’ Glaszin ^  r _ - „  °  ni Kmitális 2 és
«* szokott elégető hellyen, kűlfimb-kulomb vonatott 6 ,3 ,6 ,9 For. 1 o kf. Kap.take í  es
fele interes . szerent számláivá 5,440,413 } f 2 t* ^ ' ,, * ,, t , íi5

Kanitili, _  varv i» * é, . A  ,, vonásra ,ogyeztetnek-fel etokeppen.Kapitális vagy is 2 és 1/2 p. Centes
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